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БЕЗДРОТОВА МИША MG340 WL
Інструкція користувача

БЕСПРОВОДНАЯ МЫШЬ MG340 WL
Инструкция пользователя

WIRELESS MOUSE MG340 WL
User manual

(2E-MG340UB-WL)
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① Ліва кнопка 
② Права кнопка 
③ Середня кнопка 
④ Вперед 
⑤ Назад 
⑥ DPI + 

⑦ DPI - 
⑧ Вимкнути 
       Включити з підсвічуванням 
       Включити без підсвічування 
⑨ Індикатор рівня DPI 
⑩ Індикатор рівня заряду
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Склад комплекту: 
•	 Бездротова миша 
•	 Зарядна станція (приймач) 
•	 USB Type-C кабель 
•	 Посібник користувача

Системні вимоги
•	 Windows 2000/ME/XP/Vista/

win7/win8/win10
•	 USB порт
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ПРИЗНАЧЕННЯ КНОПОК 
Ви можете призначати різні функції кнопкам миші, щоб поліпшити і 
прискорити контроль і управління. Програмуйте окремі і комбіновані 
ключові команди, функцію знімка екрана, операцію швидкого доступу, 
мультимедійні функції і т. д.
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ВСТАНОВЛЕННЯ  
РОЗДІЛЬНОЇ ЗДАТНОСТІ 
Попередньо встановлені заводські значення роздільної здатності 
(4 рівні) 1000 - 1600 - 3200 - 5000 DPI. Ви можете налаштувати їх від-
повідно до ваших потреб. Максимальна роздільна здатність до 10000 
точок на дюйм. Також ви можете вибрати частоту опитування.
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РОБОТА З МАКРОСАМИ
Призначте команду або серію команд кнопкам миші для більш швидких 
операцій в кожній грі. Ви можете додати затримку між командами для 
кращої відповідності вашій стратегії.
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УПРАВЛІННЯ RGB-ПІДСВІЧУВАННЯМ
Колір і режим роботи підсвічування може бути налаштований за допо-
могою ПЗ, підтримується 16 мільйонів кольорів. Також за допомогою ПЗ 
можна повністю відключити підсвічування. 
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ОСНОВНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ: 
Сенсор: PixArt PAW3325 
Розмір миші: 130x72,5x43,3 мм 
Розмір зарядної станції: 77,8x40,7x40,4 мм 
Матеріали: АБС пластик + полікарбонат
Вага миші: 108,5 г 
Вага зарядної станції: 101 г 
Світлові режими RGB-підсвічування: 6 
Основні перемикачі Лівий / Правий: Huano 20M 
Термін служби перемикачів: 20 млн. натискань 
Тактильна сила: 65 ± 15 gf 
Робоча частота: 2,4 ГГц 
Робоча напруга: 3,5 В 
Робочий струм без підсвічування: 15 мА 
Робочий струм з підсвічуванням: 80 мА 
Час автономної роботи (без підсвічування): 40 год.
Час автономної роботи (з підсвічуванням): 6,5 год.
Радіус сигналу: до 10м 
Ємність Li-Ion акумулятора: 500 мА.год 
Термін служби батареї: 400 циклів зарядки 
Час зарядки: 5 годин 
Прискорення: 20G
Роздільна здатність за замовчуванням: 1000-1600-3200-5000 точок  
на дюйм (макс. до 10 000 точок на дюйм, налаштовується програмно) 
Швидкість відстеження: 100 IPS 
Частота опитування: 125-250-500-1000Гц 
Частота сканування: 5375FPS 
Довжина кабелю: 1,8 м
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ВСТАНОВЛЕННЯ І ВИКОРИСТАННЯ:
Бездротовий режим
Підключіть приймач (зарядний пристрій) до вільного USB-порту 
комп’ютера. Потім встановіть перемикач живлення в положення   
або . Система визначить мишу і встановить її автоматично. Після 
завершення установки миша буде нормально працювати. Ви можете 
включити / вимкнути підсвічування відповідно до ваших потреб.

Дротовий режим
Це двохрежимна миша. Її також можна використовувати як дротову мишу. 
Просто підключіть кабель Type-C до миші і підключіть до комп’ютера через USB.

Світлові ефекти
Є 6 режимів на вибір, і ви також можете вимкнути підсвічування. Просто 
натисніть одночасно праву і середню кнопку на 3 секунди, потім змініть 
світлові ефекти.

Зарядка батареї
На приймачі (зарядному пристрої) є індикатор живлення. Коли він низь-
кий, будь ласка, зарядіть батарею відповідним способом.
Зарядити мишу можна двома способами:
(1) Зарядка за допомогою зарядного пристрою (приймача): встановіть 
мишу на зарядний пристрій для зарядки. Просто переконайтеся, що 
миша і зарядний пристрій правильно підключені. Коли батарея заряджа-
ється, на колесі прокрутки світить зелений світлодіод. Коли батарея 
заряджена, зелений світлодіод не світить.
(2) Зарядка за допомогою кабеля: ви можете заряджати батарею безпо-
середньо за допомогою кабеля USB Type-C.
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Встановлення програмного забезпечення
Щоб налаштувати роботу миші з урахуванням ваших індивідуальних по-
треб, будь ласка, завантажте файл ПЗ з сайту https://2e.ua/soft/ на ваш 
комп’ютер і встановіть його.

Налаштування вашої миші
Налаштуйте функції миші у відповідності з вашими індивідуальними потребами.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ТА ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ: 
1.	 Використовуйте пристрій тільки за призначенням.
2.	 Не використовуйте пристрій якщо на нього потрапила волога. 
3.	 Не згинайте, не скручуйте, не розтягуйте та не нагрівайте кабель 

живлення.
4.	 Не використовуйте агресивні хімічні речовини (спирт, бензол, розрід-

жувачі тощо) або мийні засоби для чищення пристрою. Для очищення 
використовуйте вологу м’яку серветку.

5.	 Не розбирайте пристрій і не вносьте зміни в його конструкцію, інакше це 
може призвести до втрати гарантії та пошкодження пристрою.  

6.	 Пристрій містить електричні та електронні компоненти. Не викидайте 
разом із побутовими відходами. Після завершення строку експлуатації 
та використання пристрій слід віддати у відповідні пункти на переробку. 

СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ
Справжнім «Малід Лімітед» заявляє, що тип радіообладнання бездро-
това миша відповідає Технічному регламенту радіообладнання. Повний 
текст декларації про відповідність доступний на вебсайті за адресою: 
https://2e.ua/docs/ 
Програмне забезпечення не застосовується.
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① Левая кнопка
② Правая кнопка
③ Средняя кнопка
④ Вперед
⑤ Назад
⑥ DPI +

⑦ DPI -
⑧ Выключить
       Включить с подсветкой
       Включить без подсветки 
⑨ Индикатор уровня DPI
⑩ Индикатор уровня заряда

1
2

3

4

5

8

6

7

9
10

Состав комплекта: 
•	 Беспроводная мышь	

Зарядная станция (приемник) 
•	 USB Type-C кабель 
•	 Руководство пользователя

Системные требования
•	 Windows 2000/ME/XP/Vista/

win7/win8/win10
•	 USB порт
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НАЗНАЧЕНИЕ КНОПОК
Вы можете назначать различные функции кнопкам мыши, чтобы улуч-
шить и ускорить контроль и управление. Программируйте одиночные 
и комбинированные ключевые команды, функцию снимка экрана, 
операцию быстрого доступа, мультимедийные функции и т. д.
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НАЗНАЧЕНИЕ РАЗРЕШЕНИЯ
Предустановленные заводские значения разрешения (4 уровня)  
1000 - 1600 – 3200 – 5000 DPI. Вы можете настроить их в соответствии  
с вашими потребностями. Максимальное разрешение до 10.000 точек 
на дюйм. Также вы можете выбрать частоту опроса. 
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РАБОТА С МАКРОСАМИ
Назначьте команду или серию команд кнопкам мыши для более 
быстрых операций в каждой игре. Вы можете добавить задержку между 
командами для лучшего соответствия вашей стратегии
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УПРАВЛЕНИЕ RGB ПОДСВЕТКОЙ
Цвет и режим работы подсветки может быть настроен при помощи ПО, 
поддерживается 16 миллионов цветов. Также при помощи ПО можно 
полностью отключить подсветку. 
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ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ: 
Датчик: PixArt PAW3325 
Размер мыши: 130x72,5x43,3мм 
Размер зарядной станции: 77,8x40,7x40,4мм 
Материалы: АБС пластик + поликарбонат
Вес мыши: 108,5г 
Вес зарядной станции: 101г
Световые режимы RGB-подсветки: 6 
Основные переключатели Левый / Правый: Huano 20M 
Срок службы кнопок: 20 млн. нажатий  
Тактильная сила: 65 ± 15gf
Рабочая частота: 2,4 ГГц 
Рабочее напряжение: 3,5 В 
Рабочий ток без подсветки: 15 мА 
Рабочий ток с подсветкой: 80 мА 
Время автономной работы (без подсветки): 40ч 
Время автономной работы (с подсветкой): 6,5ч 
Радиус сигнала: до 10м
Емкость Li-Ion аккумулятора: 500 мА/ч 
Срок службы батареи: 400 циклов зарядки
Время зарядки: 5 часов
Ускорение: 20G
Разрешение по умолчанию: 1000-1600-3200-5000 точек на дюйм  
(макс. до 10 000 точек на дюйм, настраивается программно) 
Скорость отслеживания: 100 IPS 
Частота опроса: 125-250-500-1000Гц 
Частота сканирования: 5375FPS
Длина кабеля: 1,8м
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УСТАНОВКА И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ: 
Беспроводной режим
Подключите приемник (зарядное устройство) к свободному USB-порту 
компьютера. Затем установите переключатель питания в положение  или 

. Система определит мышь и установит ее автоматически. После завер-
шения установки мышь будет нормально работать. Вы можете включить / 
выключить подсветку в соответствии с вашими потребностями. 

Проводной режим
Это двухрежимная мышь. Ее также можно использовать как проводную мышь. 
Просто подключите кабель Type-C к мыши и подключите к компьютеру через USB. 

Световые эффекты
Есть 6 режимов на выбор, и вы также можете выключить подсветку. 
Просто нажмите одновременно правую и среднюю кнопку на 3 секунды, 
затем измените световые эффекты.

Зарядка батареи
На приемнике (зарядном устройстве) есть индикатор питания. Когда он 
низкий, пожалуйста, зарядите его соответствующим способом
Зарядить мышь можно двумя способами:
(1) Зарядка с помощью зарядного устройства (приемника): поместите 
мышь на зарядное устройство для зарядки. Просто убедитесь, что мышь 
и зарядное устройство правильно подключены. Когда батарея заря-
жается, на колесе прокрутки светит зеленый светодиод. Когда батарея 
заряжена, зеленый светодиод не светит.
(2) Зарядка с помощью кабеля: вы можете заряжать батарею напрямую 
с помощью кабеля USB Type-C. 
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ: 
1.	 Используйте устройство только по назначению. 
2.	 Не используйте на отражающей либо неровной поверхности, это может 

повлиять на работу мыши. 
3.	 Не используйте устройство если на него попала влага. 
4.	 Не сгибайте, не скручивайте, не растягивайте и не нагревайте кабель питания. 
5.	 Не используйте агрессивные химические вещества (спирт, бензол, растворите-

ли и т.д.) или моющие средства для чистки устройства. Для очистки используй-
те влажную мягкую салфетку. 

6.	 Не разбирайте устройство и не вносите изменения в его конструкцию, иначе 
это может привести к потере гарантии и повреждению устройства. 

7.	 Устройство содержит электрические и электронные компоненты. Не выбра-
сывайте вместе с бытовыми отходами. После окончания срока эксплуатации и 
использования устройство отдайте в соответствующие пункты на переработку.

УПРОЩЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕСТВИИ
Настоящим «Малид Лимитед» заявляет, что тип радиооборудование 
беспроводной геймпад соответствует Техническому регламенту радиоо-
борудования. Программное обеспечение не применяется. Полный текст 
декларации о соответствии доступен на сайте по адресу: https://2e.ua/docs/

Установка программного обеспечения 
Чтобы настроить работу мыши с учетом ваших индивидуальных потре-
бностей, пожалуйста, загрузите файл ПО с сайта https://2e.ua/soft/ на 
ваш компьютер и установите его. 

Настройка вашей мыши 
Настройте функции мыши в соответствии с вашими индивидуальными 
потребностями.
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① Left button
② Right button
③ Middle button
④ Forward
⑤ Backward
⑥ DPI +

⑦ DPI –  
⑧ Switch OFF
       Switch ON with backlit 
       Switch ON without backlit 
⑨ DPI Indicator
⑩ Power Indicator
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Package Contents: 
•	 Wireless Mouse
•	 Charging Station (Charger)
•	 USB to Type C cable
•	 User Manual

System Requirements
•	 Windows 2000/ME/XP/Vista/

win7/win8/win10
•	 USB port
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BUTTON ASSIGNMENT
You can assign different functions to your mouse buttons, to get better and 
faster control. Program single and combined key commands, screen-shot 
function, shortcut operation, multimedia functions, etc.
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RESOLUTION ASSIGNMENT
The factory settings of resolution (4 levels) is: 1000-1600- 3200-5000 DPI. 
You can set it reset it according to your need accordingly. Max resolution up 
to 10,000dpi. And you can choose polling rate too.
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MACRO EXPLORER
Assign a command or a series of commands to your mouse buttons for faster 
operations in each game you play. You can add a delay between commands 
to match your operation well.
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RGB LIGHT CONTROL
The color and lighting mode of the customizable 16-million-color breathing 
light can be adjusted through the drive. And you can switch off of the light 
by software.
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MAIN SPECIFICATIONS: 
Sensor: PixArt PAW3325
Mouse size: 130x72.5x43.3mm
Charging Station size: 77.8x40.7x40.4mm
Materials: ABS+PC
Mouse weight: 108.5g
Charging Station weight: 101g
RGB lighting effects: 6 modes
Main Left/Right switches: Huano 20M
Lifetime of buttons (left/right): 20 million
Key force (Left/Right): 65±15gf
Working Frequency: 2.4GHz
Operating voltage: 3.5V
Operating current without backlit: 15mA
Operating current with backlit: 80mA
Play time (without backlit): 40h
Play time (with backlit): 6.5h
Working distance:  up to 10m.
Battery capacity: Li-500mA/h
Battery lifetime: 400 recharging times
Charging time: 5h
Acceleration: 20G
Resolution: 1000-1600-3200-5000 DPI (max to 10,000dpi, adjustable by 
software)
Tracking speed: 100 IPS
Report rate: 125-250-500-1000Hz
Scanning Frequency: 5375FPS
Cable length: 1.8m 
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INSTALLATION & USE:
Wireless mode: Plug the receiver (charger) into a free USB port of your 
computer. Then make the power switch on the  or  position. The system will 
identify the mouse and install it automatically. After it finished, the mouse will be 
workable normally. You can switch ON/OFF the backlit according to your need. 
Wired mode: this is Dual-Mode mouse. It can be used as wired mouse too. Just 
plug Type-C cable to the mouse and connect your computer by USB.
Lighting effects: There are 6 modes for choice and you can switch OFF the 
backlight too. Just press Right + Middle button at same time 3 seconds, then 
change the lighting effects.

Recharge
There is power indicator on the Receiver (charger). When it’s low power, please 
kindly recharge it accordingly.
There are two methods you can recharge your mouse:
(1) Recharge by charger (receiver): put the mouse on the charger to recharge. 
Just ensure the mouse and charger in proper connect. When it’s in recharging, 
the green LED light on wheel is lighting and when it’s full, the green LED light 
will be off.
(2) Recharge by cable: you can charge it by the USB to Type-C cable.

Install Driver
To customize the gaming mouse for each operation, please download the 
software file from https://2e.ua/soft/ website to your computer and install it 
accordingly. 

Configuring your mouse
Customize the functions of your mouse according to your specific.
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WARNINGS AND SAFETY PRECAUTIONS
1.	 Use the device only for its intended purpose. 
2.	 Do not use on uneven or glass surfaces, this may affect the performance of the 

mouse. 
3.	 Do not use the device if it gets wet. 
4.	 Do not bend, twist, stretch, or heat the power cord. 
5.	 Do not use harsh chemicals (alcohol, benzene, thinners, etc.) or detergents to clean 

the device. Use a damp soft cloth to clean. 
6.	 Do not open or modify the device, otherwise it may void the warranty and ger 

damages. 
7.	 The device contains electrical and electronic components. Do not dispose of with 

household waste. After the end of its useful life, take the device to the appropriate 
collection points for recycling.



УМОВИ ГАРАНТІЇ

Гарантійний талон
Найменування виробу:_ ______________________________________
Номер моделі/Серійний номер: ________________________________  
Дата продажу: ______________________________________________

Печатка 
торговельної 

організації

Найменування та адреса 
торговельної організації:_______________________
___________________________________________
Підпис продавця: _ ___________________________
Виріб перевірено в присутності споживача: _______
___________________________________________
* Відривні талони на технічне обслуговування надаються авторизованим сервісним центром.

Термін гарантійного обслуговування становить 12 місяців з дати продажу.  
Під час гарантійного терміну ремонт заводських дефектів здійснюється 
безкоштовно. Гарантiя не поширюється на такi випадки: 

1. Завершення термiну гарантiйного обслуговування.  
2. �Використання не за iнструкцiєю, що призвело до пошкодження виробу чи 

його аксесуарів.
3. �Пошкодження, що виникли внаслiдок спроби самостiйного ремонту i внесення 

змiн у конструкцію.
4. �Пошкодження, що виникли внаслідок стихійного лиха. 

Примітка: гарантія не передбачає транспортні витрати i сервісне обслугову-
вання з виїздом.

Авторизований сервісний центр ІП «І-АР-СІ» 
Адреса: вул. Марка Вовчка, 18-А, Київ, 04073, Україна 
Тел.: 0 800 300 345; (044) 230 34 84; 390 55 12 
www.erc.ua/service






